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PRACTICAL, SIMPLE,

HIGH-CLASS

- Individually packaged
qualrity instruments
made by MEISINGER




What ane offers you:

Rotierende Instrumente von MEISINGER stehen seit |35 Jahren fir hochste Prazision. Zahnmedizinerinnen und
Zahnmediziner weltweit schitzen die Zuverlassigkeit unserer Produkte und vertrauen bei ihrer taglichen Arbeit auf
unser Qualititsversprechen. Um den Einsatz unserer Produkte auch im Rahmen der zahnmedizinischen Ausbildung
zu ermdglichen und zu erleichtern, hat MEISINGER nun das myone-Sortiment ins Leben gerufen. Dieses enthlt
eine umfassende Auswahl der zum Erlernen der Zahnpraparation wichtigsten Instrumente, welche zu je 25 Stlick
pro Schachtel in einzeln abtrennbaren Schlauchbeuteln verpackt sind. Fiir Ausbildungs- und Ubungszwecke kénnen
sie dann Uber spezialisierte Handler und Uni-Shops in beliebiger Stlickzahl bezogen werden.

Die vorliegende Broschiire gibt Ihnen einen Uberblick iber alle in diesem Programm enthaltenen Produkte. Wir
wiinschen allen Studierenden viel Freude und Erfolg in Ihrer Ausbildung auf dem Weg zum Profil

MEISINGER's rotating instruments have represented the highest precision for |35 years. Dentists worldwi-
de appreciate the reliability of our products and rely on our quality promise in their daily work. To enable and
facilitate the use of our products also in the context of dental education, MEISINGER has now launched the
myone range. This contains a comprehensive selection of the most important instruments for learning too-
th preparation, packaged 25 per box in individually detachable tubular bags. For training and practice pur-
poses, the instruments can then be purchased in any quantity from specialized dealers and university stores.
This brochure provides an overview of all the products included in this program. We wish all students much enjoy-

ment and success in their training on the way to becoming professionals!

Depuis 135 ans, les instruments rotatifs de MEISINGER sont synonymes de haute précision. Les dentistes du monde
entier apprécient la fiabilité de nos produits et font confiance a la qualité MEISINGER dans leur travail quotidien. Afin
de permettre et de faciliter I'utilisation de nos produits dans le cadre de formations, MEISINGER a créé la gamme
myone. Celle-ci comprend une sélection compléete des instruments les plus importants pour I'apprentissage de la
préparation dentaire, emballés par boites de 25 pieces et dans des sachets détachables individuellement. Pour la
formation et les travaux pratiques, ils peuvent ensuite étre achetés aupres de votre filiale MEISINGER. La présente
brochure vous donne un apercu de tous les produits contenus dans ce programme. Nous souhaitons a tous les
étudiants beaucoup de plaisir et de succes dans leur formation sur le chemin du professionnalisme !

Los instrumentos rotatorios de MEISINGER son sindnimo de maxima precision desde hace 135 afios. Dentistas de
todo el mundo valoran la fiabilidad de nuestros productos y confian en nuestra promesa de calidad en su trabajo
diario. Para permitir y facilitar el uso de nuestros productos en la formacién dental, MEISINGER ha lanzado ahora la
gama myone. Esta contiene una amplia seleccion de los instrumentos més importantes para el aprendizaje de la pre-
paracion dental, embalados a 25 por caja en bolsas tubulares individualmente desmontables. Para fines de formacion
y ejercicios, pueden adquirirse en cualquier cantidad en distribucion de material odontoldligo y tiendas universitarias.
Este folleto le ofrece una visién general de todos los productos de la gama myone. Deseamos a todos los estudiantes

mucha alegrfa y éxito en su formacién en el camino de convertirse en profesionales.
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Diamantinstrumente

Diamond Instruments | Instruments diamantés | Instrumentos de diamante

PRAPARATIONS-INSTRUMENTE | PREPARATION-INSTRUMENTS | INSTRUMENTS DE PREPARATION | INSTRUMENTOS DE PREPARACION

Rund | Round | Fraise boule | Redonda

80 ] mittel / medium

801F fein / fine
801C extra fein / extra fine

Fig. Schaft / Shank ~ Ref-Nr. / Ref.-No.

Bl ¢ 806314001 524 008 009 010 012 014 018 021 023 029 035
ol ¢ 806 314 001 514 012 014 016 018 021 023 029

801C FG 806 314 001 504 023

f

IR @ |2 W

Diabolo | Diabolo, Hourglass | Diabolo | Didbolo Birne | Pear | Poire | Pera

806G /i 808 /i
:| L :| -

Fig. Schaft / Shank ~ Ref.-Nr. / Ref.-No. Lmm 30 30 3,0 Fig. Schaft /Shank ~ Ref.-Nr. / Ref.-No. Lmm 2,7 2,7
[EGEEl FG 806314019534 012 014 016 B8 FG 806 314233524 009 010

MEMREE BMEHEER

Kavititenpraparation | Cavity preparation | Préparation de cavité | Preparacion de cavidad

808'. mittel / medium 808R mittel / medium 809 mittel / medium

808LF fein / fine 808RF fein / fine :| L

i

Fig. Schaft /Shank  Ref.-Nr. / Ref.-No. Lmm 4,0 50 50 Fig. Schaft /Shank ~ Ref-Nr. /Ref-No. L mm 4,0 50 Fig. Schaft /Shank  Ref-Nr. / Ref.-No. Lmm 2,0
[EGEI Fc 806314234524 012 014 016 [EO5RIM FG 806314238524 012 014 [EOGNIMFG 806 314232524 008

[EGEEl G 806 314234 514 014 [EGEREN rc 806 314238514 012 & o SR @"lil
e fl—=| = | wie =l = | oe = |
l_“ @ i [ijllil l_“ @ JH1 li.l"lil Kavictenpréparation | Cavty preparation | Préparation de caité | Preparacion de cavidad

Kavititenpraparation | Cavity preparation | Préparation de cavité | Preparacion de cavidad Kavitstenpréparation | Cavity preparation | Préparation de cavité | Preparacion de cavidad
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Interdental | Interproximal | Interproximal | Interdental

809 R mittel / medium 820 mittel / medium

809RF fein /fine :I L 820F fein /fine :| L
Fig. Schaft /Shank ~ Ref.-Nr. / Ref.-No. Lmm 3,7 3,7 Fig. Schaft /Shank ~ Ref.-Nr. / Ref.-No. Lmm 5,0
[EG5RI & 806 314 237 524 010 012 B2 rc 806 314 465524 016
[EGSREl 806 314237 514 010 012 EZ6R G 806 314 465514 016
P — ot e | — o
nNiMERE N &% =R

Kavititenpréparation | Cavity preparation | Préparation de cavité | Preparacion de cavidad

Knospe | Bud, Pointed Football | Olive | Capullo

830 mittel / medium 83 1 mittel / medium

830F fein / fine :| L 831F fein / fine :I L
830C extra fein / extra fine
Fig. Schaft /Shank ~ Ref.-Nr. / Ref.-No. Lmm 4,5 50 50 Fig. Schaft / Shank ~ Ref.-Nr. / Ref.-No. Lmm 3,5
E50l rc 806 314 257 524 021 023 B3I e 806 314 254 524 016
[ESoRll FG 806 314257514 016 021 023 [ESE e 806 314 254 514 016

f

830C FG 806 314 257 504 016 021 wr
NalgEER
el — e
31 @ i L‘“_J"Iil Palatinaler und okklusaler Abtrag | Palatal and occlusal reduction |

Palatinaler und okklusaler Abtrag | Palatal and occlusal reduction | Ablation Ablation palatine et occlusale | Reduccidn palatinal y oclusal
palatine et occlusale | Reduccion palatinal y oclusal

Ei | Egg, Football | CEuf | Huevo Tiefenmarkierer | Depth Cutter | Marqueur de profondeur | Marcadores de profundidad

4 . . Priparationstiefe
8 3 3 mittel / medium mittel / medium Preparation depth

L 0,5 mm

833G grob/ coarse ] .
833F  fein/fine ]
833C extra fein / extra fine

Fig  Shalt/Snk ReNc/Rio.  Lmm 2,8 2,8 34 34 42 42 Fig.  Schaft/Shank  Rel-Ni/Refcho. L mm 6,0

B G 806 314 277 524 018 023 B G 806 314552524 021

[ES5EM rFG 806 314 277 534 016 023 e = =

Bl Fe 806 314277 514 012 016 018 021 023 m u |L"_J |

833C  FG 806 314 277 504 014 016 018 023 Labialer Abtrag | Labial reduction | Ablation labiale | Reduccion labial

e |l — o
sEMHEEE

Palatinaler und okklusaler Abtrag | Palatal and occlusal reduction | Ablation palatine et occlusale |
Reduccion palatinal y oclusal
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Zylinder | Cylinder | Congé cylindrique | Cilindrico

8 3 5 mittel / medium

8 3 7 mittel / medium

83 7 I. mittel / medium

835F fein / fine :I L 837F fein / fine :| . 837LF fein / fine :| -
fig. Schaft/Shank  Ref-Nr/Ref-No. L mm 3,5 Fig. Schaft /Shank ~ Ref-Nr./Ref-No. L mm 6,0 6,0 Fig. Schaft /Shank ~ Ref-Nr./Ref-No. L mm 8,0 8,0
B -G 806314108524 o010 |ES7M FG 806314110524 012 014 |G/ FG 806314111524 010
B - 806314108514 o010 |ESEEIM FG 806314110514 012 014 Bl Fe 806 314 111 514 016

g [l — |l s e | — |, o | 1ase || =l

Ngle@rEr Nalel@ll=x HNRE
Kronenpraparation/Kavititenpraparation, parallele Stufe, scharfe Kante | Kronenpraparation/Kavititenpraparation, parallele Stufe, scharfe Kante | Kronenpraparation, parallele Stufe, scharfe Kante |
Crown preparation/Cavity preparation, Parallel shoulder, Flat end | Crown preparation/Cavity preparation, Parallel shoulder, Flat end | Crown preparation, Parallel shoulder, Flat end |
Préparation de la couronne/cavité, étape parallele, bord tranchant | Préparation de la couronne/cavité, étape paralléle, bord tranchant | Préparation de la couronne, étape paralléle, bord tranchant |
Preparacion de coronas/Preparacion de cavidad, en paralelo, borde afilado Preparacion de coronas/Preparacion de cavidad, en paralelo, borde afilado Preparacion de coronas, en paralelo, borde afilado
Zylinder, rund | Cylinder, Round End | Congé quart de rond | Cilindrico con borde redondeado

838 mittel / medium 88 1 mittel / medium

838G grob / coarse L 881G grob / coarse -

838F fein / fine :I 881F fein / fine

881C extra fein / extra fine
g Schalt/Shk RlNe/Rido.  Lmm 4,0 40 40 4,0 i, St/ Stank heoAr et S mm, E8,0% SEI0T E8,0% FEI0E £8.0
B o 806 314 136524 | 008 010 012 014 EE G 806314 141524 008 010 012 014 016
[g8em o TR —T ESiel rc 806 314 141 534 012 014 016
B B0 S 1o B 5iEl GG ESE G 806314141514 008 010 012 014 016
881C FG 806 314 141 504 012
e || — e

MMk S —

Kronenpraparation/Kavititenpriparation, parallele Hohlkehle, rund | Crown preparation/
Cavity preparation, Parallel chamfer, Round end | Préparation de la couronne/cavité, congé
paralléle, rond | Preparacion de coronas/Preparacién de cavidad, borde paralelo, redonda

882

mittel / medium

882F fein / fine
A H |
Fig. Schaft /Shank ~ Ref.-Nr. / Ref.-No. Lmm 10,0 10,0
B Fe 806 314 142 524 014
SR Fe 806314 142514 012 014

MA S

Kronenpraparation/Kavitatenpriparation, parallele Hohlkehle, rund | Crown preparation/
Cavity preparation, Parallel chamfer, Round end | Préparation de la couronne/cavité, congé
paralléle, rond | Preparacion de coronas/Preparacion de cavidad, borde paralelo, redonda

W=

Kronenpraparation/Kavititenpriparation, parallele Hohlkehle, rund | Crown preparation/
Cavity preparation, Parallel chamfer, Round end | Préparation de la couronne/cavité, congé
paralléle, rond | Preparacion de coronas/Preparacion de cavidad, borde paralelo, redonda

M
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Zylinder mit abgerundeter Kante | Cylinder, Round Edge | Cylindrique & bord arrondi | Cilindrico de punta plana

840

L
840F fein / fine :I

mittel / medium

Fig. Schaft /Shank  Ref.-Nr. / Ref.-No. Lmm 3,0 40 4,0 4,0
B Fc 806 314 156 524 010 012 014
20 e 806314156514 008 010 012 014

MMMk & RS

Kronenpraparation/Kavitatenpriparation, Inlay, parallele Stufe, runde Kante | Crown prepara-
tion/Cavity preparation, Inlay, Parallel shoulder, Round edge | Préparation de couronne/cavité,
inlay, épaulement paralléle, bord arrondi | Preparacion de coronas/Preparacién de cavidad,
inlays, borde paralelo, borde redondo

84 2 mittel / medium

L
842F fein / fine :|

Fig. Schaft / Shank ~ Ref.-Nr. / Ref.-No. Lmm 80 8,0 8,0
[ e 806 314158524 012 014 016
2 e 806314158514 012 014 016

sMErAEL

Kronenpréparation/Kavititenpraparation, Inlay, parallele Stufe, runde Kante | Crovn
preparation/Cavity preparation, Inlay, Parallel shoulder, Round edge | Préparation de
couronne/cavité, inlay, épaulement paralléle, bord arrondi | Preparacién de coronas/
Preparacion de cavidad, inlays, borde paralelo, borde redondo

841 mittel / medium

841H super grob / super coarse :| L
841F fein / fine

Fig  Scaft/Shank Ridc/Rido.  Lmm 60 60 60 60 60
B Fc 806314 157524 008 010 012 014 016
20 e 806 314157514 008 010 012 014

BiMEFRER

Kronenpraparation/Kavitétenpraparation, Inlay, parallele Stufe, runde Kante | Crown preparation/
Cavity preparation, Inlay, Parallel shoulder, Round edge | Préparation de couronne/cavité, inlay,
épaulement paralléle, bord arrondi | Preparacion de coronas/Preparacion de cavidad, inlays, borde
paralelo, borde redondo

Zylinder, Stirn belegt | Cylinder, End Cutting Only | Cylindrique partie

travaillante apicale | Cilindrico con revestimiento en la punta redondeado

8 3 9 R mittel / medium

Konisch mit scharfer Kante | Tapered, Flat End | Congé conique | Cénica con borde afilado

846 F fein / fine
:| L

Fig. Schaft/Shank  Ref-Nr/Ref-No.  Lmm 6,0

B Fc 806314171514 016
BiMEAIREE

Kavititenpraparation, konisch, Kante scharf | Cavity preparation, Tapered, Flat end |

Préparation de la cavité, conique, bord tranchant | Preparacion de coronas, conica,
borde afilado

=1L

Fig. Schaft / Shank ~ Ref.-Nr. / Ref.-No. Lmm 0,2
BRI Fe 806 314 179524 012

€ = et
WEER
Kronenrandpraparation | Crown preparation | Préparation du
bord de la couronne | Preparation de coronas
Stufenschleifer, angeschragte Kante | End cutting only, Beveled
round edge | Ponceuse étagée, bord biseauté | Abrasivos de
escalones, cantos biselados

847mitte| / medium

847F  fein/fine :| L

fg Sdaft/Stenk  ReNe/Ride Lmm 8,0 8,0
B rc 806314172524 012 014
Bl rc 806314172514 012 014

14e || — e
I S Y

Kronenpraparation/Kavitatenpraparation, konisch, Kante scharf |
Crown preparation/Cavity preparation, Tapered, Flat end |
Préparation de la couronne/cavité, conique, bord tranchant |
Preparacién de coronas/Preparacion de cavidad, conica, borde afilado
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Konisch mit abgerundeter Kante | Tapered, Round Edge | Congé conique bord arrondi | Cénico con borde redondeado

845 R mittel / medium

845RF fein / fine
Fig  Scaft/Shank  ReiNe/ReiNo.  Lmm 4,0 4,0
BRI e 806 314 544 524
Rl Fe 806 314 544514 016 018

134°C
jil

0 BN

&

Ml

Kavitatenpraparation, Inlays und Onlays, modifizierte Stufe | Cavity preparation, Inlay and
Onlay, Modified shoulder | Préparation de la cavité, inlays et onlays, étape modifiée |

Preparacion de cavidad, inlays y onlays, borde modificado

847 R mittel / medium

847RF

fein / fine

Fig. Schaft /Shank ~ Ref.-Nr. / Ref.-No. Lmm 8,0 8,0
BRI Fc 806 314 546 524 016 023
[ 7 e 806 314 546514 016 023

= =
AREE
Kronenpraparation/Kavititenpraparation, Inlays und Onlays, modifizierte Stufe |
Crown preparation/Cavity preparation, Inlay and Onlay, Modified shoulder round edge
| Préparation de couronnes/cavités, inlays et onlays, étape modifiée |
Preparacion de coronas/Preparacion de cavidad, inlays y onlays, borde modificado

|

846 R mittel / medium

]t 846RF  fein /fine ] t
40 4,0 Fig. Schaft/Shank ~ Ref-Nr./Ref-No. L mm 6,0
021 025 B9 Fc 806 314 545524 016
025 220 5] 806 314 545514 016
13 ||, — L
NRER

Kronenpraparation/Kavitétenpraparation, Inlays und Onlays, modifizierte Stufe |
Crown preparation/Cavity preparation, Inlay and Onlay, Modified shoulder round edge

| Préparation de couronnes/cavités, inlays et onlays, étape modifiée |
Preparacion de coronas/Preparacidn de cavidad, inlays y onlays, borde modificado

847KR i/
:|L

Lmm 8,0
016

Fig. Schaft /Shank  Ref.-Nr. / Ref.-No.

B Fe 806 314 585 524

= X

Kronenpraparation/Kavititenpriparation, modifizierte Stufe |
Crown preparation/Cavity preparation, Modified shoulder round
edge | Préparation de la couronne/cavité, étape modifiée |
Preparacion de coronas/Preparacion de cavidad, borde modificado

—_—

134°C
m

848R

848RF

mittel / medium

fein / fine

N

Fig. Schaft / Shank ~ Ref.-Nr. / Ref.-No. Lmm 10,0
BRI Fe 806 314 553524 016
B e 806 314 553514 016

1T || — p
NS

Kronenpriparation/Kavitétenpriparation, modifizierte Stufe |
Crown preparation/Cavity preparation, Modified shoulder round
edge | Préparation de la couronne/cavité, étape modifiée |
Preparacion de coronas/Preparacion de cavidad, borde modificado

Konisch, rund | Tapered, Round End | Congé conique quart de rond | Cénico con borde redondeado

850F . /i
|

Lmm 8,0
012

Fig. Schaft /Shank  Ref.-Nr. / Ref.-No.

50 ¢ 806 314 198 514

MRS

Kronenpraparation, konische Hohlkehle, rund | Crown preparation,
Tapered chamfer, Round end | Préparation de couronne, congé
conique, rond | Preparacion de coronas, borde conico redondeado

851L

mittel / medium

11

Lmm 8,0 8,0
012 018

Fig. Schaft /Shank  Ref.-Nr. / Ref.-No.

B Fe 806 314 219 524
i =L

Stirn nicht diamantiert, zur Schonung des zervikalen Bereichs | Safe end,
for gentle administration of the cervical area | front non diamanté, pour
ménager la zone cervicale | Punta no diamantada, para la proteccion del
area cervical

134°C
m

8 5 2 mittel / medium

852F

fein / fine
L

Fig. Schaft /Shank ~ Ref.-Nr. / Ref.-No. Lmm 10,0
B2 rc 806 314199524 012
G 806 314199 514 012

[ES25

Kronenpraparation, konische Hohlkehle, rund, insbesondere
Frontzahnbereich | Crown preparation, Tapered chamfer, Round end, in
particular anterior region | Préparation de couronne, congé conique,
rond, en particulier pour les dents antérieures | Preparacion de coro-
nas, borde conico redondeado sobre todo, piezas frontales
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Konisch spitz, Nadel | Tapered Point, Needle | Conique pointue, aiguille | Cénica de punta, Aguja

857 mittel / medium 858 mittel / medium 859 mittel / medium

858G grob / coarse
L 858F fein / fine } L 859F fein/fine L

Fig. Schaft /Shank ~ Ref-Nr. /Ref-No. L mm 10,0 Fig. Schaft / Shank ~ Ref.-Nr. / Ref.-No. Lmm 8,0 8,0 Fig. Schaft / Shank ~ Ref.-Nr. / Ref.-No. Lmm 10,0 10,0 10,0

Bl e 806 314220524 014 |GSCHIM FG 806 314 165524 010 B Fe 806 314 166524 010 012 014
:E[ s =1 = [E58CH Fe 806 314 165 534 014 |E5EFG 806 314166514 010 012
il 2 =L B G 806314165514 010 014 :EC vy ey | e
T ) . w (1=
Stirn nicht diamantiert, zur Schonung des zervikalen Bereichs | wie =1 = Al |
Safe end, for gentle administration of the cervical area | Front IEH i M= | M | Separierer | Separators | Séparateur | Separador
non diamanté, pour ménager la zone cervicale | Punta no dia- Separierer | Separators | Séparateur | Separador
mantada, para la proteccion del area cervical
85 9 L mittel / medium 89OLF fein / fine
859LF fein / fine " u
Fig. Schaft /Shank ~ Ref.-Nr. / Ref.-No. Lmm 120 12,0 12,0 Fig. Schaft / Shank ~ Ref.-Nr. / Ref.-No. Lmm 3,0
Bl Fe 806314 167524 010 012 014 500 G 806 314 699 514 008
50 e 806314167514 010 012
= =
Nl =X
e |l — "
NEEIEx
Separierer | Separators | Séparateur | Separador
Flamme | Flame | Flamme | Llama
8 62 mittel / medium 863 mittel / medium
862G grob / coarse 863G grob / coarse
862F fein / fine t 863F fein / fine L
862C extra fein / extra fine 863C extra fein / extra fine

Fig. Schaft /Shank ~ Ref-Nr./Ref-No. L mm 80 80 8,0 fig. Schaft /Shank ~ Ref-Nr./Ref-No. L mm 10,0 10,0 10,0
B2 e 806 314 249524 010 012 B G 806 314 250524 012 016
BgZEl rc 806 314 249 534 016 [E&5El FG 806 314 250534 012 016
ESZE FG 806 314249514 010 012 016 BRI FG 806314250514 012 014 016
862C FG 806 314249504 010 012 863C FG 806 314 250 504 012 016
w2 NREE BMRAEE

Tangentialpraparation | Feather preparation | Préparation tangentielle | Tangentialpraparation | Feather preparation | Préparation tangentielle |

Preparacion tangencial Preparacién tangencial




mifore
889LF .. .
)

Fig. Schaft /Shank ~ Ref.-Nr. / Ref.-No. Lmm 3,5

ESEl rc 806 314 540514 009
T ||| — i
NP2 E "Iil
8 6 8 mittel / medium
868G grob / coarse
868F fein / fine
868C extra fein / extra fine
Fig. Schaft /Shank ~ Ref.-Nr. / Ref.-No. Lmm 80 8,0 8,0
g8 F 806 314289 524 008 010 012
[B%EEl Fc 806 314 289 534 010 012
252 el 806 314289514 008 010 012
868C FG 806 314 289 504 012

AHEE

Kronenpraparation, parallele Hohlkehle, Torpedo | Crown preparation, Parallel
chamfer, Torpedo | Préparation de la couronne, congé paralléle, torpille |
Preparacion de coronas, borde paralelo, torpedo

8 78 mittel / medium

878F

fein / fine

7

Fig. Schaft/Shank Ref-Nr./Ref-No. L mm 8,0
BB rc 806314298524 014
BBl rc 806314298514 014

MRS

Kronenprparation, modifizierte Hohlkehle, Torpedo | Crown preparation,
Modified chamfer, Torpedo | Préparation de couronne, congé modifié, torpille |
Preparacion de coronas, borde modificado, torpedo

8,0
014

014
014

Torpedo

| Torpedo | Torpille | Torpedo

867

867F

mittel / medium

fein / fine

7

Fig. Schaft /Shank  Ref.-Nr. / Ref.-No. Lmm 6,0 60 6,0
5 rc 806 314 288524 009 010 012
ESEl - 806 314288514 009 010 012

MRS

Kronenpraparation, parallele Hohlkehle, Torpedo | Crown preparation, Parallel
chamfer, Torpedo | Préparation de la couronne, congé paralléle, torpille |
Preparacion de coronas, borde paralelo, torpedo

8,0
016
016
016

8 6 9 mittel / medium

869G grob/ coarse A H H :|L
869F fein / fine
869C  extrafein
Fig  Shalt/Shank  RefNc/Refdo.  Lmm 10,0 10,0 10,0 10,0
E5 Fc 806 314290524 010 012 014
[B%5El Fc 806 314 290 534 012
ESEl G 806314290514 010 012 014 016

MRS

Kronenpraparation, parallele Hohlkehle, Torpedo | Crown preparation, Parallel
chamfer, Torpedo | Préparation de la couronne, congé paralléle, torpille |
Preparacion de coronas, borde paralelo, torpedo

Granate | Grenade | Grenade | Granada

Fig.

895

895F
895C

Schaft / Shank ~ Ref.-Nr. / Ref.-No.

S5 o

895C

FG

fein / fine
extra fein / extra fine

jL

Lmm 3,5
016
016

806 314 274 514
806 314 274 504

4]

&)

P —

= I

134°C
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Okklusal-/Palatinalschleifer | Occlusal-/Palatal Grinder | PRAPARATION MIT FUHRUNGSSPITZE | PREPARATION WITH GUIDED TIP |
PREPARATION AVEC POINTE DE GUIDAGE | PREPARACION CON PUNTA DE GUIA

Réduction occlusale | Reduccién de la oclusién

509F fein / fine

899 F fein / fine

Lmm 8,0
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Parallele Hohlkehle mit Fiihrungsspitze | Parallel chamfer with guided tip |
Congé parallle avec pointe de guidage | Borde paralelo con punta de guia

DIAMANTEN FUR ZIRKONOXID | DIAMONDS FOR ZIRCONIA | DIAMANTS POUR LOXYDE
DE ZIRCONIUM | DIAMANTES PARA OXIDO DE CIRCONIO
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MIKRO-DIAMANTEN | MICRO-DIAMONDS | MICRO-DIAMANTS |

MICRODIAMANTES
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Hartmetallinstrumente

Tungsten Carbide Instruments | Instruments en carbure de tungstene |
Instrumentos de Carburo Tungsteno

SPEZIALINSTRUMENTE ZUM TRENNEN VON KRONEN UND BRUCKEN | SPECIAL INSTRUMENTS FOR METAL CUTTING AND CROWN REMOVAL | INSTRUMENTS

SPECIAUX POUR LA DEPOSE DES COURONNES ET DES BRIDGES | INSTRUMENTOS ESPECIALES PARA SEPARACION DE CORONAS Y PUENTES
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SPEZIALINSTRUMENTE ZUM ENTFERNEN VON AMALGAMFULLUNGEN | SPECIAL INSTRUMENTS FOR REMOVING AMALGAM FILLINGS |

INSTRUMENTS SPECIAUX POUR LELIMINATION DES AMALGAMES DENTAIRES | INSTRUMENTOS ESPECIALES PARA REMOCION DE OBTURACIONES VIEJAS
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HARTMETALLBOHRER | TUNGSTEN CARBIDE BURS | FRAISES EN CARBURE DE TUNGSTENE | FRESAS DE CARBURO

Rund | Round | Fraise boule | Redonda
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Tum Exkavieren, schnittfreudige Verzahnung | For excavating, high cutting efficiency | Pour excavation, sécant | Para

excavar, alta efectividad de corte
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Schnittfreudige Ausfilhrung mit Querhieb — zum Exkavieren | Fast cutting x-cut for excavating | Fraise d’excavation

surtaillée | Disefio muy cortante con corte transversal para excavar
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Schnittfreudige Ausfiihrung mit Querhieb zum Exkavieren, mit extra schlanker Halskonstruktion fiir
optimale Sicht auf das Arbeitsgebiet | Fast cutting x-cut for excavation, long thin neck for better visi-
biliy | Fraise d'excavation surtaillée avec col extra fin pour une vue optimale sur fa zone de travail
Dentado SQ cortante para excavar dentina, con cuello delgado para optimar la vista.
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HARTMETALLFINIERER | TUNGSTEN CARBIDE FINISHING BURS | FRAISE DE FINITION EN CARBURE DE TUNGSTENE | FRESAS PARA ACABAR DE CARBURO

Rund | Round | Fraise boule | Redonda

HM 41

Ref.-Nr. / Ref.-No.
500 314 001 071 018

2N B SN

Fig. Schaft / Shank

[N Fo
952 ™

Konisch, rund | Tapered, Round End | Conique, congé quart de rond | Cénico con borde redondeado

Knospe | Bud, Pointed Football | Olive | Capullo
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TRAGER | MANDRELS | MANDRIN
MANDRILES
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Kronenpraparation/Kavitatenpraparation | Crown preparation/Cavity preparation |
Préparation des couronnes/cavités | Preparacion de coronas/Preparacion de cavidades

SF] RF Edelstahl /stainless steel
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Trager fiir Super Flexible Discs | Mandrel for Super Flexible
Discs | Mandrin pour disques super flexible | Mandril para
Super Flexible Discs
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dentalexperts

Scan here to go directly
to the online registration:
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9 Workshops

on the topics

Nyl
 Implantology and
oral surgery
(plus specialist lectures)

Register
today

349,- €

incl. overnight stay with full board

Further education
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== 11.03.-14.03.2024
W | 5.03.-18.03.2024

WinterCamp =503 203 2024

Maishofen / Austria

W 30.08.-02.09.2024

=1=03.09.-06.09.2024
SummerCamp =07 0510092024

Maishofen / Austria

YOUNG DENTAL EXPERTS Camps
for studends and assistants

Are you a student in your clinical semesters or already a medical assistant? Would you like to gain more practical insights into dental implantology? Are you into sports
activities taking place in a breathtaking mountain landscape? Then let's explore Austria together! Not far from the holiday destination of Saalbach/Hinterglemm and Zell am
See, we will meet on one of the dates shown above at 14:00 o clock for four exciting days full of trendsetting lectures and plenty of skill-labs dealing with dental implantology.
Numerous speakers under the academic supervision of PD Dr. Dr. Florian Bauer, established oral and maxillofacial surgeon from Miesbach, are waiting for you!

You can look forward to the following topics:

- The digital workflow - Water hygiene in the dental practice
- Gentle extraction of root remnants (model) - Surgical principles and foundations of dental implantology
- Important suturing and cutting techniques (pig's ear) - Transfer and augmentation of bone (calf rib)

- Bone spreading and bone condensing (calf rib) - Conventional vs. digital implant impression with intraoral scanners
- Sinus lift by modern piezo technology and by classic round diamond bur (egg shell) - Implantation with different implant systems (calf rib)
- Application of bone grafting materials and fixing of membranes (calf rib/model)

As always, the event takes place in the hotel ,,Gasthof zur Post* in Maishofen. You are accomodated in rooms of two or three in the hotel itself or in apart-
ments, rooms and flats in walking distance of the event-location. You get a full board including breakfast, lunch and dinner, as well as many drinks, for just
349,- Euro! You only have to arrange your trip to the event and your journey back home. If you have a request concerning the room assignment, you can

let us know and we will try to comply with your wish.

On top of that, you shouldn't miss out on the additional fun!

Do you fancy a beginner's ski course or would you like to explore the Europasport region on your own as an experienced skier? Or do you fancy a sporty hut hike
in Summer or would you like to head into the mountains on your own mountain bike? A cozy get-together appeals to you just as much? Then you've come to the

right place! Take your chance and finally put some color into grey theory! Gain valuable practical experience in dental implantology! Deepen your knowledge and learn

important techniques and processes for a successful future in the exciting field of implantology!

Maximum number of participants: 72 people / Workshop size: 8 persons
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